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図 VI-9 パヤオのシステム 

 

出所：FAO 2014  

 

なお、ジェネラル・サントスでのインタビューによると、バンカボートは大型化の傾向に

あり、アウトリガーをつけない船が増えている。16～18 フィートの長さで主として 180～

320 馬力くらいのエンジンを搭載している。アウトリガーがないバンカボートはバムボート

のようなもので、Vシェープではなく、丸くて安定性のよいものになりつつある。バンカボ

ートの素材は木製や木製に FRP のコーティングをしたものが主流である。このような漁船

には無線機器、コンプレッサー（冷蔵のため）、ナビゲーション機器なども搭載されている。 

一方、商業漁船では、小型のものはアウトリガー式で、トロール網、プッシュネット（さ

で網）、リングネット、リフトネットなどを使う。中型の商業漁業の漁船もアウトリガー式

が多く、リフトネットを搭載した漁船、中型のトロール漁船、あるいは現在は禁止されてい

るが、底引き網漁船や、リングネットや小型の巻き網つきの旧式の単胴船である。大型の商

－ 121 －



128 

業漁船はマグロ、季節の遠洋魚（サバ、ムロアジ）などを獲るが、運搬船が数隻のキャッチ

ャーを従えて、船団を組んで操業することが多い。49 

商業漁船は日本の中古船も多く、搭載されている漁具や機器は国際的に使われているもの

とそれほど大きな違いはない。無線機器、GPS、ソナーなどを搭載している。 

 

また、IHS データでは、メインエンジンのブランドなどの情報も掲載されている。フィ

リピンの漁船は日本の中古船が多いこともあり、エンジンは日本メーカーのものも多い。 

 

表 VI-  19 フィリピンの 100 トン以上の漁船のメインエンジンのメーカー 

単位：隻数 

メーカー名 キャッチャー その他の漁船 

新潟 155 11 

赤坂 52 4 

阪神 50 5 

ダイハツ 38 3 

ヤンマー 27 8 

キャタピラー 25 0 

カミンズ 14 0 

GM 11 0 

その他 96 8 

合計 468 39 

出所：IHSデータ 

 

100GT 以上で、EEZ 以遠で操業する漁船の場合は、中国ブランドのエンジンはあまり使

われないようで、CHL Fishing 社でも、照明漁船には中国のWee Chai ブランドなどを使

うことがあるが、運搬船やキャッチャーには信頼性が低く品質も良くない中国製は使わない

と話していた。しかし、バンカボートで沿岸漁業を行っている漁師にとっては、価格が重要

なので、中国製や中古のトラックエンジンが多く使われている。 

 

2.4 漁船の構造及び機器に関する特別の規制等 

 

ムロアミ 

1998年の漁業法（Republic Act No. 8550） 97条で、ムロアミ漁が禁止されている。ム

ロアミ漁は、元々日本語で、戦前から東南アジア方面で使用され、そのまま現地で定着した

漁法である。魚群を追い込む際に、遊泳しながら長いロープに取り付けたおもりで海底の珊

瑚を打ちたたいて魚を威嚇し、網に追い込む方法である。この漁法により、珊瑚が破壊され

て粉々になり、海の生態系を破壊している50。さらに、この漁法による漁業では児童労働が

使われていることが多いことも問題となっている。 

  

                                                 
49 http://www.fao.org/fishery/facp/PHL/en 

50 http://www.minpaku.ac.jp/sites/default/files/research/activity/project/other/kaken/11691053_07.pdf 
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Danish Seiner（底引き網） 

2013 年の農業省規定（FISHERIES ADMINISTRATIVE ORDER NO. 246 Series of 

2013）により、底引き網漁が禁止された。底びき網漁業とは、漁船から伸ばした曳き綱

（ワイヤー等）に連結した漁網を曳航し、漁獲を行う漁法である。重いネットを海底に沈め

て網の中に入ったものを全てすくうため、漁獲対象でない魚種も捕獲してしまうこと、海底

を傷つけることなどが問題となっている。 2013 年の農業省規定（FISHERIES 

ADMINISTRATIVE ORDER NO. 246 Series of 2013）では、底引き網漁でライセンスを

取得している漁船は 6ヶ月の猶予期間を与えるとされていたが、実際には 2015年に入って

もライセンスの延長を認めていた。しかし 2016年 2月にライセンスの延長を行わないこと

を発表した51。 

 

図 VI-10 底引き網（Danish Seine）の図 

 

出所: FAO Website  

集魚用照明装置 

2015年 2月 27日に施行された改正漁業法（Republic Act No. 10654）とその施行細則に

より、海岸から 15 キロ未満の沿岸漁業では集魚用照明装置の使用が禁じられている。また、

農業省が 15 キロ未満以外の水域での集魚用照明装置の使用禁止措置を講じることがあり、

その場合はその規則に従う必要がある。 

 

網 

2015年 2月 27日に施行された改正漁業法（Republic Act No. 10654）とその施行細則に

より、3 センチ以下の「細かいメッシュ網」は獲ってよい魚種が定められている。サバ、い

わし、ムロアジの漁にはメッシュ 1.9センチ以上なら良いが、稚魚を取らないように注意す

る必要がある。その他、網メッシュについて、農業省あるいは地方自治体で使用可能水域、

時期、メッシュサイズなどを別途定めることがある。 

また、海底に網が届くような漁具は使ってはいけないことが決まっている。 

 

Vessel Monitoring System 

2015年 2月 27日に施行された改正漁業法（Republic Act No. 10654）とその施行細則に

より、漁船への Vessel Monitoring System の搭載が義務付けられた。30GT 以上の漁船は、

段階的に VMS の搭載が義務付けられ、2019 年 9 月からは 30GT 以上の全ての商業漁船へ

の搭載が必要となる。 

                                                 
51 https://northwatch.wordpress.com/2016/02/07/bfar-stops-issuing-fishing-permit-to-danish-seine-vessels/ 
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表 VI-20 VMS 搭載義務化日程 

200 GT 以上の漁船 6 ヶ月以内 （2016 年 3 月 27 日） 

150 to 200 GT の漁船 1 年以内（2016 年 9 月 27 日） 

100 to 149 GT の漁船 2 年以内（2017 年 9 月 27 日） 

50 to 99 GT の漁船 3 年以内（2018 年 9 月 27 日） 

30 to 49 GT の漁船 4 年以内（2019 年 9 月 27 日） 

出所：改正漁業法（Republic Act No. 10654）施行細則 119.2条 

 

2.5 主要漁船建造造船所の概要 

 

フィリピンにはバンカボートのような小型漁船を建造する造船所はあっても、商業漁船ク

ラスの漁船を建造する造船所はほとんどない。バンカボートなどは図面もなく建造されてい

るという。中古の漁船を改造する造船所は、バタンガス、セブ、イロイロ、ジェネラル・サ

ントスなどにある。大手漁業会社の Frabelle や RD Fishing は自前の造船所を持っている

が、Frabelle で建造しているのはバージやタンカーで、漁船は修繕しかしていない。RD 

Fishing子会社の GenSan Shipyardでも小型船を除くと修繕が主である。 

フィリピンで地場の造船業が弱い背景は、中古船の輸入が多いことが挙げられる。かつて

マルコス政権時代は、中古船の輸入が禁止されており、造船が盛んだった。しかし、コラソ

ン・アキノ大統領の頃（1986年～1992年）に、中古船の輸入を解禁したため、造船業が衰

退したと言われている。 

現在、フィリピンでは、造船所は「労働の提供」だけで、バイヤーである船主が機器や資

材を調達している。調達の際、船主は実際の価格より低いインボイスで輸入手続きを行うこ

とで関税を低く抑えているケースもあるという。特に大手の漁業会社は海外に子会社があり、

インボイスの操作がしやすいと言われる。そうした事情もあり、漁業会社は自前で機器や資

材を調達し、造船所は作業の提供だけになっている。 

さらに、漁業会社と建造契約を結んでいても注文がキャンセルになることがあるが、違約

金は支払わないのが一般的とのことである。このため、造船所としても、漁船の注文はあま

りとりたくないというのが本音のようである。調査のための訪問中にインタビューをした中

堅造船所でも、もう何年も漁船の注文は受けていないという。次に紹介する 3 社はいずれ

も漁業会社の子会社である。 

 

GenSan Shipyard  

GenSan Shipyardは大手漁業会社の 1つである RD Fishing の子会社で、ジェネラル・

サントスのほか、パプアニューギニアに造船所を持つ。修繕が主な仕事で、新造は小型船の

みである。ジェネラル・サントスの造船所には 2,500トンと 1,500トンの浮きドックがある。

パプアニューギニアには 500トンの修繕ヤードがあり 500人を雇用している。 

最近、韓国の造船所から、1986 年に建造された浮きドック（1 万トン）を 400 万米ドル

で購入した。修繕用ドックとする予定である。 

同社によると、フィリピンで使われる舶用機器は日本製が多い。エンジンはもちろん、ウ

ィンチ、航海機器、ソナーなども日本製が使われている。ただし、フィリピン海域で操業す

る小型漁船のエンジンには中国のWei Chai なども使われるとの話であった。 
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Starchi Venture Corporation  

自社で修繕ヤードを持つ漁業会社。自社で修繕ヤードを抱える理由は、漁船は 2 年に一

度、修繕が必要だが、外部の造船所に委託すると待ち時間が長いためとのことであった。 

同社はフィリピン領海内、公海両方で漁をしている。同社の所有漁船は巻き網漁船で、5

から 6 セットを操業している。1 セットあたり、5～8 隻から成る。母船 12 隻、Super 

Seiner 2 隻も所有して、パプアニューギニアで操業していたが、漁業ライセンスに 1 日

8,000ドルかかるようになったため停止したとのことである。 

スキップボート、作業船などの 20GT くらいの小型の鋼船を自社で建造している。機器

は新品をマニラのディーラーから調達している。 

かつてはイロイロに基地を持っていた。その後ナボタスに移転したが、インドネシアで操

業するためにジェネラル・サントスに移ってきた。インドネシアでは 1998 年から操業して

いたが、2015 年からインドネシアで操業ができなくなったため、ナボタスに戻ることを検

討している。 

 

Frabelle 

水産業最大手で自社に造船所を持っている。2 隻同時に作業が可能で、1 年間に建造可能

な隻数は 4～6隻である。タンカー等であれば 4隻が上限であるが、バージ船であれば 6隻

程度建造できる。建造可能な最大サイズは 3,000 トン程度である。漁船は、1980～90 年代

はマニラでも建造していたが、今はジェネラル・サントスの方が盛んである。近年では、タ

ンカー、LCT（Land Craft Transport）、バージ、Ro-Ro 船の注文が多い。雇用者数は現在

受注しているオイルタンカー建造のために臨時的に雇用している人数も含め、100 名程度だ

が、通常は 30人程度である。 

 

 

Gensan Shipyard Starchi Venture Corporationの造船所 

 
 

 

Frabelle造船所 
（写真は建造中のダブルハルタンカー） 
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なお、IHS データには、フィリピン建造の漁船が 60 隻掲載されている。60 隻を建造年

代別に見ると、図 VI-11のとおりである。また、フィリピンで建造された漁船を総トン数別

にみると、図 VI-12 のとおりとなり、100GT～199GT の船が 44 隻と、全体の 3 分の 2 以

上を占めた。大きいものでは 705GTの漁船が 2隻ある。 

 

図 VI-11 フィリピンで建造された漁船の隻数（建造年代別） 

 

出所：IHSデータ 

 

図 VI-12 フィリピンで建造された漁船の隻数（総トン数別） 

 

出所：IHSデータ 

 

60 隻の建造造船所を見ると、半数にあたる 30 隻は建造造船所が不明である。残りの 30

隻の建造造船所の中には既に閉鎖されているところもあった。2017 年 2 月現在操業中で、

IHS データで漁船建造実績がある造船所は、表 VI-21 の 7 社である。図 VI-11 のとおり、

1990 年代以前に建造された漁船は 38 隻あるが、これらを建造した造船所で現在も操業中
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の造船所は Navotas Indusrial Corp だけである。また、2000 年以降に建造された漁船は

22 隻あるが、このうち建造造船所が判明しているものが 19 隻あり、これら 19 隻の建造船

所の立地場所は、ダバオの Orliz Marine Works & Servicesを除き、既に閉鎖した造船所も

含めて、全てジェネラル・サントスである。 

 

表 VI-21 IHS データに掲載されている漁船建造実績のあるフィリピンの造船所 

造船所名 隻数 建造年 立地 住所 

Navotas Industrial 

Corp 

1 1987 年 Manila 311 Gov A Pascual Street, Navotas City, Metro 

Manila 

TEL  +63（2）2828969 

Cubname Marine 

Services 

1 2013 年 General 

Santos 

53 Marang Street, Purok Malambuon, Lote 

Calumpang, General Santos City, South Cotabato, 

Philippines 

TEL: +63 83 301 2854 

Orliz Marine Works 

& Services 

1 2013 年 Davao NA

RFII Shipyard 1 2016 年 General 

Santos 

NA

RLGFI Corp 1 2004 年 General 

Santos 

McArthur Highway, Dumoy Talomo, Davao City, 

8000 Davao del Sur, Philippines 

TEL: +63 82 227 2500 

RRCS Marine 

Industrial 

3 3 隻全て

2008 年 

General 

Santos 

Tambler, General Santos City 

Safi Shipyard Inc 3 3 隻全て

2015 年 

General 

Santos 

Cabu, General Santos City, South Cotabato, 

Philippines 

TEL: +63 83 552 1471 

出所：IHSデータ   

 

3．漁船整備に関するフィリピンの制度概要及び振興策 

 

3.1 小型漁船供与プログラム 

フィリピン政府は漁民の生活支援を目的とした小型漁船（バンカボート）を供与するプロ

グラムを実施している。台風などの被害を受けた場合にも、被災地支援の一環として小型漁

船を配ることがある。2013 年のヨランダ台風でビサヤス地方が大打撃を受けた際には、レ

イテ、サモール島を中心に漁船が大きな被害を受けた。その際、政府は 5 万隻近くの FRP

漁船（バンカボート）を配布あるいは修繕するとともに、漁網、エンジンを漁民に供与した

が52、その費用の一部は JICAが間接的に支援している53。 

                                                 

52 http://www.gmanetwork.com/news/story/387207/money/30-000-boats-distributed-to-yolanda-hit-

fisherfolk-so-far-bfar、http://yolanda.neda.gov.ph/yolanda-survivors-get-repaired-or-new-boats/ 

53 日本政府は 1977 年から食糧増産援助としての特別の予算措置を講じて、農業資機材や肥料を供与するプログ

ラムを 2014 年まで行っていた（２KR プログラム）。このプログラムを通じて日本政府がフィリピンに肥料

などを提供。フィリピン政府はそれを売却して資金をつくった。その資金を使うには日本政府と JICA の承認

が必要。ビサヤス地方の台風後の漁船建造にはこの資金を使った。アンタイド支援なのでエンジンは中国製だ

ったとのこと。（2016年 9月インタビュー、及び https://www.jics.or.jp/jigyou/musho/2kr/index.html） 
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経済格差の大きいフィリピンでは、貧困対策が重要な政策の 1 つであり、漁民の生活水

準は低いため、漁船整備も貧困対策の一環として位置づけられている。1997 年に制定され

た農業漁業近代化法（Republic Act No. 8435）では、農業と漁業の近代化の目的は下記の 5

つが定められているが、そのうち 2つが貧困に関わるものである。 

・食料保全 

・貧困撲滅 

・農民、漁民の所得拡充 

・国際競争力 

・持続可能性 

また、2013 年に農業漁業機械化開発のための法令（Republic Act No. 10601）が施行さ

れたが、その中でも第 3 条にて、同法律による支援の対象となる漁船は 3GT 以下と定めて

いる。 

こうした漁民支援の一環として、現在でも小型漁船供与プログラムは実施されている。ル

ソン島中部の Region IIIでは、20～30フィートのバンカボートを建造供与するプロジェク

トが進行中である。2016 年には 1,000 隻を配る計画で、2016 年 9 月時点では FRP 漁船

（バンカボート）100 隻を建造供与済であった。造船所で建造をしているわけではなく、

FRP 漁船の建造技術を BFAR の職員が学び、4 つの型を使って、1 日 4 隻を建造している。

建造供与数は、地区ごとに定め、ザンバレス地区では 300 隻、バターン地区で 150 隻、パ

ンパンガ地区で 150 隻などと割り当てている。建造しているのは 2.9GT 以下の FRP 漁船

（バンカボート）との話であったが、実際に建造している写真を見せてもらったところ、か

なり小型の漁船が殆どのようであった。なお、この FRP 漁船（バンカボート）に搭載する

のは、20フィートの漁船で 16馬力の中国製ディーゼルエンジン、30フィートには 15ノッ

トの速度が出るエンジンとの話であった。 

漁師 2 人に対し、建造した FRP 漁船（バンカボート）1 隻とエンジンを供与し、エンジ

ン及びアウトリガーの据付は漁民が自分達で行う。刺し網などの漁具も地方政府を通じて漁

民に供与している。REGION IIIには 11万 5,000人の漁師がいるが、この中にはすでに漁

船を持っている人や大型漁船の乗組員もいる。従って、小型漁船で漁をする「沿岸漁民」は

2万人程度で、その中から供与の対象となる漁師を地方政府が選定するとの話であった。 

 

 

REGION IIIで BFAR職員が建造中の FRP漁船（バンカボート） 
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かつては漁師に木材や塗料を供与していたが、今回は FRP 漁船（バンカボート）を供与

することになり、沿岸漁業で使うので、大きさは 2.9GT 以下とした。建造にあたっては、

沈まなくなるという利点があるので、アウトリガー部分には、伝統的に使われる竹のかわり

に高密度ポリエチレン（HDPE）パイプも利用した。Region IIIでのインタビューによると、

漁民支援のプログラムは 2010 年からあったが、予算が少なく漁船供与は難しかった。しか

し予算が 18 億ペソから 60 億ペソに増え、漁船を供与できるようになったとのことであっ

た。 

漁船の供与の目的は、漁師の生計支援であると同時に、中国と領土問題があるスカボロー

礁での漁業を希望する漁民への支援という目的もある。 

なお、政府プロジェクトで調達の対象となるためには、オンラインの政府調達システムに

登録する必要があり、このシステムは地方政府の調達にも使われるとのことであった。 

 

 

4．フィリピンにおける漁船建造動向 

 

フィリピンには常石造船、韓進造船、シンガポールのケッペル造船など外資系の大手造船

所があり、主に輸出向けに商船を建造している。これらの外資系造船所の貢献もあり、フィ

リピンは建造量では世界第 4 位となっている。しかし、国内向けの造船業は脆弱で、現状

においては大手漁業会社などが必要とする大型の漁船を建造する技術はない。造船の裾野産

業も未発達で、造船のための資材はフィリピンでは手に入らないものが多い。商船建造のた

めの資材、機器や部品には 12%の付加価値税が免除されるが、漁船は付加価値税免除の対

象になっていない54。 

こうした状況の中、一般の製造業と比べて初期投資コストがかかる造船業に造船ビジネス

の経験のないフィリピンの投資家が投資をする可能性は低い。外国企業も他国に比べてメリ

ットがあり、採算がとれなければ、フィリピンでの漁船建造に投資をする可能性は低い。そ

のため、沿岸漁業を営む漁師向けの小型漁船はフィリピン国内で建造しても、商業漁船は中

古船の輸入や台湾などでの建造が多いというような状況となっている。商業漁船については

政府からの支援があるわけでもなく、ビジネス環境を判断しながらそれぞれの企業の判断で

投資を行うことになる。 

商業漁業のビジネス環境については、今次の調査でのインタビューでは意見が 2 つに分

かれた。インドネシアの漁場が閉鎖され、国内漁場は乱獲で枯渇し、ビジネス環境は厳しい、

という意見があった一方、ジェネラル・サントスの事業者からは、フィリピンの漁場にはま

だ水産資源は豊富で見通しは明るく、Citra Mina社では 8隻、CHL Fishing 社は 1隻を建

造中だとのことであった。インドネシア政府による外国建造漁船の操業停止などの厳しい措

置によりインドネシア領海での漁業活動が減り、その分フィリピン領海の魚が豊富になって

いるという話もあった。 

                                                 

54 http://www.bir.gov.ph/index.php/tax-information/value-added-tax.html 
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136 

漁船建造能力底上げへの政策が見られないなか、また、水産業振興政策も違法漁業対策や

貧困対策が主であるなか、商業漁船の船主にあっては、今後も、中古漁船の調達、中古漁船

が手に入らなければ台湾などでの新造というパターンが続くものと思われる。 

ただし、他国で建造するにしても、エンジンなどの舶用機器は船主が指定しており、舶用

機械の売り込み先としてはフィリピン漁船船主が有望であろう。 

また、小型漁船で中国と領有権を争っている地域に出漁したい漁民は多く、フィリピン政

府は、これまでより頑丈で、性能のよいエンジンを積んだ漁船を漁民に配布したい意向はあ

る。また、木製のバンカボートは禁止されているわけではないが、木材資源の減少により木

材調達が難しくなっており、3.1章で記載のとおり、REGION IIIでは BFARが建造して漁

民に配布しているのは FRP漁船（小型のバンカボート）である。 

一方、中国との領有権問題もあり、フィリピン政府は漁業取締船も必要としている。

BFARは約 30隻の漁業取締船を持っているが、さらに増強するため、50メートルの漁業取

締船 2 隻を建造中とのことである。BFAR では、地場造船所に漁業取締船を発注したが、

エンジンが中国製で必要なスピードが出ないため発注をキャンセルしたとの話があった。今

後は、高性能・高品質の漁業取締船のニーズが出てくる可能性があると思われる。 
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No. 省 造船所 住所・連絡先
I

Gieng Day Ward, Ha Long City

TEL: 84-333 846 556

Cai Lan Industrial Dist., Bai Chay Ward, Ha Long City

TEL: 84-333 846 436

Km 6, Quang Hanh Ward, Cam Pha City

TEL: 84-333 939 091

4B2, Cua Ong Ward, Cam Pha City

TEL :84-333 865 033

5 Song Chanh Shipbuilding JSC Ha An Ward, Quang Yen Town, Quang Ninh Province
Tel: 84-913265561

6 Thanh Long Ship Yard Co., Ltd No. 215A, 208 Str, An Dong, An Duong, Hai Phong City,
TEL/Fax: 84-313871028

7 Binh An Ship Yard Co., Ltd Song Cam South Industries Distr., Km 92, National Route
No.5, So Dau Ward, Hong Bang District, Hai Phong City,
Tel/Fax: 84-313570249, 84-313531248

8 Khien Ha Trading Co., Ltd Phuong Ha Ward, Chien Thang Village, An Lao Commune,
Hai Phong City,
Tel: 84-313903388

9 Bien Viet technology Co., Ltd and Hai
Phong Port Service JSC Join Venture
Company

No 1, Le Thanh Tong, Ngo Quyen Dist., Hai Phong City,
Tel: 84-316505005

Song Mai, An Dong, An Duong

Tel: 84-313971800

11 Thai Binh Ship Building JSC Hoang Dieu Ward, Thai Binh City

12 Nguyen Van Tuan Engineering and
Shipbuilding Private Company

Minh Tan Village, Kien Xuong Commune

13 Dai Duong Ship Yard JSC Thuy Hai Village, Thai Thuy Commune

14 Diem Dien Shipbuilding Co., Ltd Diem Dien town, Thai Thuy Commune

15 Dai Duong JSC Thuy Hai Village, Thai Thuy Commune

16 Thinh Long Ship Yard Co., Ltd Ward 8, Thinh Long Town, Hai Hau Commune

17 Song Dao Shipbuilding JSC Tan Thanh Village, Vu Ban Commune

Xuan Chau Village, Xuan Truong Commune

(Office: No2, C4, Lane 98, Xuan Thuy Str, Cau Giay Distr.,
Ha Noi City)

19 Nam Ha Shipbuilding JSC No 2, De Song Dao, Tran Quang Khai Ward, Nam Dinh City

20 Trung Bo Ship Yard Co., Ltd Area 1, Ngo Dong Town, Giao Thuy Commune

21 Viet Tien Co., Ltd Group 13, Xuan Truong Town, Xuan Truong Commune

22 Hoang Vinh JSC Group 16, Xuan Truong Town, Xuan Truong Commune,
Nam Dinh Province

23 Long Hai Co., Ltd Xuan Truong Town, Xuan Truong Commune,
Nam Dinh Province

24 Duc Viet Ship Yard JSC Viet Hung Village, Truc Ninh Commune,
Nam Dinh Province
Tel: 84-916285025

25 Hoang Long Shipbuilding JSC C4 Hill Str, Ham Rong Ward, Thanh Hoa City

26 Hoang Linh Shipbuilding JSC Quang Hung Village, Thanh Hoa City, Thanh Hoa Province

27 Ha Tinh Ben Thuy Ship Yard Co., Ltd Xuan An Town, Nghi Xuan Commune

28 Cua Viet Ship Yard Co., Ltd Ward 3, Cua Viet Town, Gio Linh Commune

29 Trieu An Ship Yard Co., Ltd Trieu An Village, Trieu Phong Commune

Quang Tri

鉄製漁船建造造船所

Thanh Hoa

Nam Dinh

18 Thien Truong JSC

10 Hai Phong Mechanical Trading and
Construction JSC

Thai Binh

3 Dong Bac Ship Yard JSC

Quang Ninh

Hai Phong

4 Cua Ong Ship Yard and Manufaturing
LINAMA JSC

別添3　 政府支援の漁船を建造している造船所のリスト（ベトナム）

1 Ha Long Ship Yard Co., Ltd

2 Vinacomin Ship Yard Co., Ltd
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No. 省 造船所 住所・連絡先
30 Nha Trang Ship Yard Co., Ltd Tan Loc, Vinh Truong, Nha Trang City

31 Cam Ranh Ship Yard Co., Ltd National Route No1, Cam Phu, Cam Ranh

32 Ship Engineering Factory (Ba Ria-Vung
Tau Seafood Service Company)

Lane 60, Bach Dang Str, Ward 5, Vung Tau City,
Tel: 84-643832117

33 Southern Marine Equipment JSC No 847/15, 34/4 Str, Ward 11, Vung Tau City,
TEL: 84-64362821, Fax: 84-643624818

34 76 Ship Yard Co., Ltd 30/7 Pham Huu Lau Str, Phu My Ward, District 7,
Ho Chi Minh City,
Tel: 84-837850210

35 An Phu Ship Yard Co., Ltd No 18, Dao Tri Str, Phu Nhuan Ward, District 7,
Ho Chi Minh City,
TEL: 84-837733072, Fax: 84-838733038

36 Ba Son Group Co., Ltd No.2 Ton Duc Thang Str, Ben Nghe Ward, District 1,
Ho Chi Minh City,
TEL: 84-838297738, Fax: 84-838297744

37 Sai Gon Ship Yard and Marine Industry Co.,
Ltd

No.2 Dao Tri Str, Phu Nhuan Ward, District 7,
Ho Chi Minh City,
TEL: 84-837733450, Fax: 84-837733449

38 Sai Gon Shipbuilding State Owned Co., Ltd No. 10E, Bui Van Ba Str, Tan Thuan Dong Ward, District 7,
Ho Chi Minh City,
TEL: 84-838728830, Fax: 84-838728831

39 SEAMECO Shipbuilding JSC No. 244 Bui Van Ba Str, Tan Thuan Dong Ward, District 7,
Ho Chi Minh City,
TEL:  84-838729751, Fax- 84-838729749

40 Branch of Son Hai Ship Yard Co., Ltd No 116, Chuyen Dung Str No 9, KP3, Phu My Ward, District
7, Ho Chi Minh City,
Tel: 84-837853868, Fax: 84-837851815

41 Vinh Long Dai Phu Thanh Ship Yard JSC My An Ward, My Hoa Village, Binh Minh Town,
Vinh Long Province

42 Ben Tre Ben Tre Road Construction JSC 694C, Town 885, Phu Hung Village, Ben Tre City,
Tel: 84-753822348

II

Ha An Ward, Quang Yen Town

TEL : 84-912858261

Ha An Ward, Quang Yen Town

TEL: 84-945966490

Quang Yen Ward, Quang Yen Town

TEL: 84-912331469

Nam Hoa Ward, Quang Yen Town

TEL: 84-912534098

Phong Hai Ward, Quang Yen Town

TEL: 84-914706848

Phong Hai Ward, Quang Yen Town

TEL: 84-982546199

Tien Toi Village, Hai Ha Commune

TEL: 84-904327005

Dong Xa Village, Van Don Commune

TEL: 84-982823666

Area 4B2, Cua Ong Ward, Cam Pha City

TEL:  84-333 865 033

Khanh Hoa

Ba Ria-Vung
Tau

Ho Chi Minh
City

Bui Duy Lan Ship Yard

木製漁船建造造船所

7 Huyen Ha Fishery Shipbuilding and repair
Co-op

8 Tan Phong Co., Ltd

9 Cua Ong Ship Yard and LINAMA
Manufaturing JSC

1 Quang Ninh Thinh An Shipbuilding and repair Co., Ltd

2 Hoang Cau Co., Ltd

5 Le Duc Tuan Ship Yard

6 Le Duc Dien Ship Yard

3 Thang Hau Private Company

4
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No. 省 造船所 住所・連絡先
10 Tuyen Phong Co., Ltd Hoa Loc Village, Hau Loc Commune

11 Truong Phat Co-op Hoa Loc Village, Hau Loc Commune

12 Nguyen Van Thuan Enterprise Xuan Loc Village, Hau Loc Commune

13 Trieu Tien Co-Op Quang Tien Ward, Sam Son Town

14 Hop Thanh Co., Ltd Quang Tien Ward, Sam Son Town

15 Chau Tuan Co., Ltd Hai Thanh Village, Tinh Gia Commune

16 HTC Shipbuilding and Equipment JSC Quat Lam Town, Giao Thuy Commune, Nam Dinh Province
TEL: 84-912171174.

17 Truong Gian Shipbuilding and Aquatic
Equipment JSC

Quat Lam Town, Giao Thuy Commune, Nam Dinh Province
TEL: 84-912812008.

18 Forest products and shipbuilding and repair Quat Lam Town, Giao Thuy Commune, Nam Dinh Province
TEL: 84-1699788653.

19 Hai Tien Co., Ltd Quat Lam Town, Giao Thuy Commune, Nam Dinh Province;
TEL: 84-916729342.

20 Nghe An Vo Thi Dat Group of Ship Reparing An Hoa, Quynh Luu

21 Ha Tinh Hai Ha Co-Op Thach Kim Village, Loc Ha Commune

22 Cua Viet Ship Yard Co., Ltd Area 3, Cua Viet Town, Gio Linh Commune

23 Trieu An Ship Yard Co., Ltd Trieu An Village, Trieu Phong Commune

24 Thua Thien
Hue

An Thuan Vessel Co., Ltd Thuan An Town, Phu Vang Commune,
Thua Thien Hue Province

25 Da Nang S.TECH Marine Technology JSC No.D7-D8, Au Thuyen Tho Quang Industries Area,
Son Tra District, Da Nang City
TEL: 84-5113831200 - 84-5113831079; 84-913443264

26 Tran Van Van Shipbuilding Enterprise Goup 3, Phuoc Hai, Cua Dai Ward, Hoi An Town
TEL: 84-905109731

27 Do Van Thanh Shipbuilding and repair
Enterprise

Vinh Nam, Duy Vinh Village, Duy Xuyen Commune
TEL : 84-905176259

Hoa Binh, Tam Hoa Village, Nui Thanh Commune

TEL : 84-914903014

Area No.7, An Phu Ward, Tam Ky Town

TEL: 84-5103859947

Long Thanh, Tam Tien Village, Nui Thanh Commune

TEL: 84-976100507

31 Quang Dat Chu Lai Co., Ltd Dong Binh, Tam Gian Village, Nui Thanh
TEL: 84-905684398

32 Tran Dung Vien Co., Ltd Sam Linh Dong, Tam Quang Village, Nui Thanh Commune
TEL: 84-906444902

Dinh Tan, Binh Chau Village, Binh Son Commune

TEL: 84-914113790

Tinh Ky Shipbuilding and Repair Factory An Vinh, Tinh Ky Village, Quang Ngai

(An Ngai Construction and Engineering TEL: 84-903529992

Pho An, Nghia An Village, Quang Ngai City

TEL: 84-976504716

Tan My, Nghia An Village, Quang Ngai City

TEL: 84-1678916754

Hai Tan, Pho Quang Village, Duc Pho Commune

TEL: 84-913407746

Thach Bi 1, Pho Thach Village, Duc Pho Commune

TEL: 84-982519148

39 Nghia An offshore fishing and service Co-
Op

Pho An, Nghia An Village, Quang Ngai City
TEL 84-905558624

Quang Ngai

37 Thai Van Thi Shipbuilding and Repair
Enterprise

38 Vien Dong-Sa Huynh Co-Op

35 Pho An Shipbuilding and Repair Enterprise

36 Tan An Shipbuilding and Repair Enterprise

30 Tran Quoc Thanh Shipbuilding and repair
Enterprise

33 19/5 Co., Ltd

34

Quang Nam

Ha Thien Khoi Private Company

28 Truyen Tin Co., Ltd

29

Nam Dinh

Thanh Hoa

Quang Tri

－ 143 －



No. 省 造船所 住所・連絡先
Xuan Thanh Ward, Song Cau Town

TEL:84-903588366

Xuan Dai Ward, Song Cau Town, Phu Yen Province

TEL:84-903559208

42 Song Thuy Shipbuilding Co-Op Group 11, Son Thuy, Vinh Phuoc, Nha Trang

43 Thong Nhat Seafood Co-Op Group 11, Son Thuy, Vinh Phuoc, Nha Trang

44 Vinh Khuong Co., Ltd No 09, Nguyen Trong Ky Str, Cam Linh, Cam Ranh City

45 Pham Van Chi Centre Cam Loi, Cam Ranh

46 Dung Thien Centre Binh Tay, Ninh Hai, Ninh Hoa

47 Sau Dong Centre Binh Tay, Ninh Hai, Ninh Hoa

48 Mai Hung Toi Centre Ha Gia, Van Hung, Van Ninh

Ca Na Village, Thuan Nam Commune

TEL: 84-68 3860777, 84-989 050 620

Ca Na Village, Thuan Nam Commune

TEL: 84-68 3351890, 84-985 230063

Kinh Dinh Ward, Phan Rang City - Thap Cham

TEL: 84-68 3830781,84-913 803192

Phong Thuan Ward, Tan Chanh My Village, My Tho City

TEL: 84-0913764452

No.001, Ward 9, My Tho City, Tien Giang Province

TEL: 84-913718576

Tan Thuan, Binh Duc Village, Chau Thanh, Tien Giang

TEL: 84-913633174

Tan Thuan, Binh Duc Village, Chau Thanh, Tien Giang

TEL: 84-903940981

No.159, Area 5, Ward 9, My Tho City, Tien Giang

TEL: 84-937574999

57 Soc Trang Thanh Tien Private Enterprise Cang, Tran De Town, Tran De Commune, Soc Trang
Province

58 Binh Thuan Do Van Tan Centre Area 5, Phu Tai Ward, Phan Thiet City;
TEL: 84-918.591.699

59 Ho Chi Minh
City

Branch of Son Hai Ship Yard Co., Ltd No.116, Chuyen Dung 9 Str, KP3, Phu My Ward, District 7,
Ho Chi Minh City,
TEL: 84-837853868, Fax: 84-837851815

60 Phuoc Van Binh Chien Commune, Binh Dai Town, Ben Tre
TEL: 84-977493074

61 Son Hoa Commune No.3, Binh Thoi, Binh Dai Town, Ben Tre
TEL: 84-918203778

62 Van Tien Commune No.3, Binh Thoi, Binh Dai Town, Ben Tre
TEL: 84-918493476; 84-937574999

63 Thanh Nguyen An Thuan Ward, An Thuy Village, Ba Tri Commune, Ben
Tre
TEL: 84-919330725

64 Hong Dai Duong An Phu, An Hoa Tay Village, Ba Tri Commune;
TEL: 84-918320499

65 Tuan Thanh An Phu, An Hoa Tay Village, Ba Tri Commune, Ben Tre
Tel: 84-913102706

66 Tra Vinh Hung My Co., Ltd Ngai Loi, Hung My, Chau Thanh, Tra Vinh, Tel: 84-
949345230 - 84-1266911044

67 Soc Trang Bay Phong Shipbuilding and Repair Cang, Tran De Town, Tran De Commune, Soc Trang
Province
TEL: 84-793847446

Ben Tre

Khanh Hoa

55 Dong Tam ship building and repair

56 Nhat Hong Private Enterprise

52 Tien Gian Ba Hung Private Enterprise

53 Tan Mai Private Enterprise

54 202 Ship Yard

49 Ninh Thuan Thai Son Factory and Trading Co., Ltd

50 Dai Thinh shipbuilding and repair centre

51 Khanh Hoi Ship yard and Dao Long
Production factory and Trading

40 Phu Yen Tan Hoang Long Co., Ltd

41 Vo Van Tuan
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No. 省 造船所 住所・連絡先
68 Tai Loc Branch 1 Rach Lum, Khanh Hung Village, tran Van Thoi Commune,

Ca Mau Province
TEL: 84-913987968, Fax: 84-7803890678

69 Song Doc Shipbuilding and Repair Factory Area 1, Song Doc Town, Tran Van Thoi Commune,
Ca Mau Province
TEL: 84-913988001, Fax: 84-7803580643

70 Kien Giang Hiep Phong Nguyen Hue, Group 1, Area 8, Duong Dong, Phu Quoc,
Kien Giang
TEL: 84-903848020

III

1 Shipbuilding Research Institue, Nha Trang
University

Hon Ro, Phuoc Dong, Nha Trang

2 Song Lo Ship Yard Co., Ltd Group 40, Son Thuy, Vinh Phuoc, Nha Trang

3 Nha Trang Ship Yard Co., Ltd Tan Loc, Vinh Truong, Nha Trang City

4 Vinh Khuong Co., Ltd No. 9, Nguyen Trong Ky Str, Cam Linh, Cam Ranh

5 Da Nang Bao Duy Composite Ship Yard Co., Ltd No 12,13,14, Au Thuyen Tho Quang, Son Tra, Da Nang City

6 Seaproducts and Mechanical JSC
(SEAMECO)

No.244, Bui Van Ba Str, Tan Thuan Dong Ward, District 7,
Ho Chi Minh City,
Tel: 84-8 38729751, Fax: 84-838729749

7 Branch of Son Hai Ship Yard Co., Ltd No. 116, Chuyen Dung Str, KP3, Phu My Ward, District 7,
Ho Chi Minh City,
Tel: 84-837853868, FAX: 84-837851815

8 Kien Giang Kien Giang Composite Co., Ltd Ap 2 Xang, Nam Yen, An Bien, Kien Giang,
Tel: 84-903 848 020

Ca Mau

Ho Chi Minh
City

Khanh Hoa

FRP船建造造船所
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